
Årgång 5 Nr 1 

Jag ha r just avslutat m in för sta kapp
segl in g i O K med överraskand e resu ltat 
både för åskådarna och .mig själv, och vill 

mås te hyvla masten eller ändra ·seglet men 
jag ka n ge dig n ågra t ips om v ad du skall 
se upp med: 

14. 4. 1967 

U pp tiil 2 a 3 m/sek. bör seglets buk 
b ilda en båge av stor leksordningen 1 :10 
o:h seglet skall " lev a" län gs h ela masrl ik et 

Forts. å sid. 10 

Mast-segel-l~roppsvil~t 
ärfö r passa p å att ge mina först ah ands

int;-yck i stället för den m er objek t iva ar
tik el som jag avsett skriva. 

I årata l h ar man fö rklarat fö r mig at r. 
OK-mastens styvh et mås t e anpass as till 
rorsmannens v ikt, d. v . s. lätt grabb 
mj uk mast o. s. v . D etta h ar jag också 
v illig t gå t t med på, men inte fö rrän F g 
såg n åg ra av bårarna p å Lak e Pupu k e, dä r 
ovannämn da segling hölls , insåg jag att 
många ty dligen m issfö rstå r de här ideern a. 
D et v ar så oerhört stor skillnad på de 
olika m ast -segel-k ombin ationerna, så det 
är uppenbart att m ånga m ås te vara fel
aktiga . 

Ett vanligt m iss tag är att kombinera en 
m juk mas t m ed ett plant segel. D å sedan 
·ynkor uppst h fr ån bomnocken upp mot 
1itten av m asten sträcker man n er m ast

iket h årt med n edhalaren occh får så seg
let att se ut snyggt och slä tt. D etta är 
inte rätt säct att åstadko n1 ma ett "snyggt" 
segel fö r en lätt rorsman . Genom att göra 
~ här berövar man seglet dess rätta drag, 

ppen fa ller gärn a mot lä och "s läpp er u t" 
luften tidiga re än de nedre rvå t redjede
larna av seglet. I den si tuationen får vi 
inger driv av den översta t redjed elen, bara 
en k rän gande effek r, seglets mi ttpart i är 
för p lant och lämnar kanske bar a h alv 
effekt medan den nedersta tred jedelen 
"sta llar" (lik t en flygplanvinge som rö r 
sig fö r sakta m ed h ög an fallsvinkel) och 
ba ra 1stadk om mer ytterl igare krän gning. 
Följaktl igen jobbar ro rsmannen som en 
slav för att motv erk a de ökade krängande 
krafterna u tan att få driv på b åten -
h an är här i en mer h opplös situation än 
den som seglar med styv mast och bukigt 
segel och et t hårt str äckt ak te rlik. Vad vi 
är ute efter ligger vä l n ågonstans mi tt 
em el lan dessa ytterligh eter. 

Jag kan inte säga precis hur mycket du 



Från kansliet 
Nya kontaktmän : 

Gästrikland: Peter Bernstein, Strandvägen 

16, Sandviken . 

Göteborg: U lf Gilborne, Madängsgatan 
14, Kungälv. 

Blekinge: Olle Reiz, E lleskär 15, Karls
krona. 

Kontaktmannen i Västmanland Per Stade 
har ny adress : Drottninggatan 28 B, Väster
ås . 

::· 

Mätningsmannen i Kalmar Sven Appell 
h ar p å grund av bristande tid avsagt sig 
uppdraget som mätningsman . 

::-

HKH Kronprins Carl-Gustaf har skänkt 
et t pris "Kronprinsens pokal i OK-jolleseg
ling" till Karlskrona Segelsällskap. Karls
krona har sänt oss stadgarna för detta pris: 

OK-iollen 

1. Priset är skänkt av HKH som v and
ringspris i kappsegling i Karlskrona. 

2. Tävlan om priset skall om möj ligt äga 
rum årligen med Marinen och KSS som 
arrangör. 

3. För att priset skall utdelas erfordras att 
minst 10 båtar deltager. 

4. Internationella kappseglingsregler skall 
tillämpas med de ev. tillägg som täv
lingsarrangörerna bedömer erfordras 
med hän syn till lokala förhållanden . 

:i . Täv lan bör omfatta minst 5 seglingar , 
varav en må borträknas . Vinnare för 
åre t är den rorsman som erhållit högsta 
poäng. Namnet p å vinnaren fö r året in
graveras i vandringsprise t . För att eröv
ra priset för alltid erfordras fem inteck
ningar oberoende av ordningsföljd. 

6. V andringspr iset få r ej fö ras utom Sve
rige . Skulle utomlands bosatt p er son 
vinna in teckning, åligger det arrangö
rerna att till sådan vinnare utdela en 
miniaty r av vand ringspriset. 

Datu m för årets segl ing är preliminärt 
bes tämd til l 19-20 aug . 

1 glasfiber 
eller Composite 

:?/!eda?z r;:z.ånga 

lo pp/a cer z'ngar 

Priser: ab Vejle 
Skrov med trimbeslag d. kr. 1.250 : - + oms. 
Skrov med flytrnaterial, 
däck och stödlister mon-
terat . . . . . . . . . . . . . . . . . d. kr. 1.875 : - + oms. 
Komplett jolle med segel d. kr. 4.500: - +oms. 
Rekvirera prislistor över jollar och beslag! 

HENRIKSENS 
JOLLEV~RFT 
Bredballe pr. Vej le, Danmark - Telefon Vej le 0581 - 8321 

SVENSKA OK-JOLLEFöRBUNDET 

Ordförande: 
Stig Gilbor-ne, Lilla Nygatan 2, Göte
borg, tel. 031 /11 45 30. 

Sekreterare och kassör: 
Stig Caap, Gästgivarevägen 9, Åby, 
tel. 011 /597 11. Efter den 1/1 1968 
011 /697 11. 

Ledamöter : 
Bengt Wrangel, Rönngatan 12, Härnö
sand, tel. 061/151 42. 
Sten Marklund, Box 1260, Harads, tel. 
0928/101 34, sommaradress : Box 40030, 
Luleå 4. 
Per Westlund, Rum 21 0, Sandhamns
gatan 2, Srockholm NO. 

Redaktör för OK-bladet: 
Sten Marklund, Box 1260, Harads, tel. 
0928/101 34, sommaradress : Box 40030, 
Luleå 4. 

Svenska OK-jolleförb. postgirokonto: 
44 04 20, c/o Caap. 

Sty relsen har med ledning av föregående 
säsongs resultat verkställ t uttagning av 30 
de ltagare till tränings lägret på Bosön de·' 
13-15 maj jämte ett antal reserver. Samt- -
liga uttagna har erhållit personlig inbjudan. 
U ttagning till VM och Skandinaviska Mäs
terskapet (NM) kommer huvudsakligen att 
ske bland lägerdeltagarna. Dessa har även 
hänvisats att de ltaga i t vå tes tseglingar un
der våren, nämligen Pater Noster-segling
arna v id Marstrand 22-23 april och Ost
kustcupen i Mönsterås den 20-21 maj. 

::· 

Ovannämnda Skandinaviska mästerskap 
anordnas i Tönsberg, Norge, 9-13 aug. 
Sver iges kvot är 25 deltagare. Närmare b e
sked om mästerskapet sändes till de uttag

na i god tid . 
::-

Till Kie ler Woche 18- 25 juni önskar 
man svenskt deltagande i OK-klassen. ..- ---. 

En 22-årig fransk OK-seglare, Jean Pierre 
Ta rnine, Les castors rou te de grasse, An
ti bes, Frankr.ike, önskar fer iearbete i Sve
ri ge under juli och augusti n ågonstans där 
han på fritiden kan träna och täv la m e 
sin OK. Helst v ill han ha arbete vid etl 
varv eller ett segelm akeri. Han ta lar span
ska och engelska flytande och ger gärna 
lektioner i franska. 

::-

"La Semaine Internationale de la Medi
terrane" går 2-10 sept. vid Marseilles med 
b l. a. en rad OK-seglingar. 

Svenska OK-jolleförbundet h åller års
möte torsdagen den 24/8 kl. 19 å VSSV:s 
klubbhus å Notholmen, Västervik. 

Mätbrevet skall vara utfärdat på nu varande ägaren och försett med Sve nska OK-jolleförbundets stämpel. 
Detta gäller även det 4-sidiga mätb revet, som vid ägandeskifte skall insändas ti ll Svenska OK-jolleför
bundet för stämpling. 

i 
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Följande visa ord är hämtade ur "Yacht
ing" augusti 1966 och skrivna med avse
ende på Finnjollen. Artikeln är författad 
av Peter Barret. Vid översättningen har 
v issa avsnitt tillagts och vissa omskrivits 
fö r att passa in på OK-jollen. 

Skotryttarens placering 

Tänk inte så mycket på skotryttarens 
placering som på det svarta mätmärket på 
bommens akterkant och des·s läge i för
hållande till relingen . För ett normalt se-

som möjligt utan att avdrift erhålles när 
man slörar. Under läns i mellanväder skall 
centerbordet vara nedtaget så långt som 
det är nödvändigt för att kunna hålla bå
ten från kuHsegling. Båten kanske är nå
got snabbare med centerbordet helt uppe 
men erfarenheten visar att det då alltför 
ofta slutar med kullsegling. 

Krängning och trimning 

Jollen skall alltid seglas upprätt, dvs. 
med 0-3° lu tning. Peter Barrett säger: 

TEl(NISl(A TIPS 
gel skall märket variera från att vara cirka 

~ 5 cm utanför kanten i frisk vind till 20 
m innanför i mellanvind och liten sjö. 

E tt bukigt segel skall placeras något längre 
ut och ett plant segel kan trimmas när
mare båtens centerlinje. Det svarta mät
märket får ej släppas utanför relingskan
ten förrän den punkt är nådd, då du inte 
län gre orkar håll a bhen upprät t . D å skall 
seglet släppas ut n ågot men bara så långt 
at t du kan få båten att gå upprätt. En 
tung rorsman kan alltså ha märket innan
fö r relingskanten betydli gt längre än en 
lä t t r orsman, om alla andra fa k torer är 
lika. 

Centerbord 

Centerbordet skall alltid vara hel t ne re 
när man kryssar. Det skall tas upp så långt 

" In gen som jag känner, mig själv inklu
derad, seglar båten tillräckligt upprätt." 
D en skall kunn a krängas i svag v ind när 
vågorna gör det omöjligt att hålla seglet 
utspänt, d vs bara så m ycket att man hind
rar :seglet från att fladdra på grund av 
vågorna . I svag vind, när du sitter på 
däcket utan att hänga, och det är skvalp
sjö, skall båten h ållas utan krängning. 

Detta kanske verkar underli gt, men du 
seg lar faktiskt snabbare då. 

Kroppsvikten skall h ållas fö röver i 
~ kva lpsjö. På slö r kan du sitta strax bak
om skorrör et såvida inte båten nästan pla
nar, i vilket fall det kan löna sig att 
fl ytta sig akteröver. Under läns kan rors
n annens placering variera fr ån så långt 
fram som möj ligt till så långt bak som 
han överhuvudtaget kan kom ma v id verk-

Så här skall det alltså inte se 1a. För stor k rängning. 

li gt hård v ind . Hängstropparna bör sitta 
från främre skottet till bakre skottet i 
sittbrunnens botten och snabbt kunna nås 
med foten . N är det är v ind nog skall 
båten hängas · så h årt som möjligt och, 
som sagts, seglas utan krängning. Om 
hängs tropparna är riktigt placerade kan 
du hänga utan några större ansträngnin
gar i musklerna (endast otrolig smärta!) . 

Din vad och ditt lår skall bilda en rät 
v ink el, så att hän gbanden inte visar nå
gon tendens att glida av foten och där
vid kräver muskelarbete för att hållas fast. 
Låret och överkroppen skall bilda en tred
je rät vinkel eller ev. något mindre, så 
att du kan si tta och v ila och koncentrera 
dig på seglin gen opåverkad av muskel
k ramp . Man skall sträcka sig helt ut en
dast vid hårda kast eller när man vill 
driva båten genom en spec. svår sjö. 

N är det gäller användning av våta ollar 
för att öka sin egen vikt, gäller att det 
är nödvändigt att kunna få upp totala vik
ten till cirka 85 kg om man önskar kon
kurrera i vindstyrkor på omkring 10'-12 
m/sek. Av samma anledning kan det va.ra 
absolut nödvändigt att få ned v ikten till 
70 kg för att kunna hänga med på slör 
och läns. N är man skall använda våta ollar 
är det v iktigt att veta när och hur många 
man skall ha på sig. Det är självfallet oer
hört v ikti gt att man har en god fl ytväst . 

Rorsmannens skicklighet 

Vad kan man säga om rorsmannens 
ski cklighet? En v an rorsman känner i r"e
gel om en båt går eller ej sedan han seg
lat med den en stund. D en bästa jämförel
sen får man dock av konkurrenterna som 
seglar bredvid en. Om de seglar snabbare 
och du har gjort allt annat rätt så styr 
de helt enkelt bättre. För att bli lika bra: 
"TRANA". Ut och segla långa sträckbogar, 
där du kan eliminera alla andra fart givan
de faktorer utom din egen roderkänsla. 
Jämför sedan d in fart med dina konkur
renters och koncentrera dig dels på vågor
na och deras inverkan på farten och dels 
på sm å v indförändringar och på hur du 
på bäs ta sätt skall möta vågorna. Iakttag 
båtens v ink el i förhållande till vågorna, 
observera hur båten reagerar vid roder
rörelser och hur man lättast kan få båten 
att kla ra sig genom sjöarna. Allt detta ger 
sig und an fö r undan av sig själv t vid trä
nin g. Allt för snabba rörelser på eller i 
båten med kroppen eller med rodret med
fö r starkt ökat motstånd i vattnet. Man 
bör alltså hålla roder- och båtrörelser på 
ett minimum och göra dessa rörelser så 
smidigt som möjligt. När man seglar i hög 
sjö händer det ofta att man får stopp på 
båten och som regel kommer en båt som 
seglar högt i dylikt väder län gre i lä än 
en båt som seglar lägre men fortare. Den 
snabbare farten fram åt hindrar stopp och 
ger betydligt mindre avdrift. 

Forts. å sid. 5 
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Det polska seglarförbundet, Polski Zwia
zek Zeglarski, har upprepade gånger sökt 
kontakt med oss för att få över svenska 
OK-seglare till sina regattor. Våren 1966 
anmälde vi oss fem svenskar till seglingar
na om "International Fair Cup" i Poznan, 
men av olika anledningar backade fyra av 
de anmälda ut varför jag blev ende svensk 
och enligt skämtsamma funktionärer ende 
" kapitalist" i regattan. Deltagarna i övrigt 
kom från O sttyskland, Tjeckoslovakien och 
Polen. Regattan hölls på sjön Jezioro Kier
skie som är L-formad med m åtten ung. 
5 X 2 km . På detta begränsade område hade 
man ändå lyckats ordna inte mindre än 18 
ol ika banor genom att variera kombina
tionen av de 9 fasta märkena. Banlängden 
var 6-7 M. De triangelfo rmade banorna 
seglades i regel 3213 varv i ordningen kryss 
- slö r - slör - kryss - slör - slör -
kryss - slö r - slör - kryss - läns -
kryss. Det blev alltså tätt mellan rund
ningarna med m ånga knepiga situationer 
v id märkena. Förutom de 27 OK-jollarna 
startade nämligen i samma regatta 20 Finn
jollar, 10 Snipes, 20 FD och 25 Hornets Jolle segling på J ezioro Kierskie . 

01(-SEGLING I POLEN 
med 5 mm. mellanrum mellan klasserna. 
Disciplinen och respekten för reglerna var 
dock god, man lärde sig snart skrika· "pra
ve !" (styrbord), och bland dessa 100-talet 
båtar förekom det mycket få missöden. 
Dessutom var täv lingsarrangemangen per
fekta med en rutinerad och snabb funk
rionärsstab och en föredömlig resultatser
vice. 

Under de tre rävlingsdagarna rådde ett 
underbart sommarväder med vindar från 
1-2 upp till 7- 8 m/sek. Grabbarna från 
de lokala klubbarna triumferade stort i 
OK-klassen, där jag ej lyckades nå bättre 
slurp lacering än 9:a sammanlagt efter fem 
seglingar. Jan Knasiecki, Polens bäste OK
seglare, segrade överlägset med serien 1, 1, 
2, 4, 2 (Olympisk poängberäkning) . Han 
hade båt och segel i förstklassigt trim , och 
sin sjö kunde han först ås uran och innan . 
Särski lt i lärt väder hade han en förunder
lig förmåga att leta upp v inddragen på 
sjön. 

Seglingarna om International Fair Cup 
anordnas årligen av Jakt Club Wielkopolski 
i samband med en stor industrimässa i 
Poznan. Inom klubbens idylliska område 
vid Kiekrz kan man campa eller bo i nå-

4 

gon av de stugor som klubben äger. I klubb
h use t serverades två stadiga måltider per 
dag plus te på kvällen. Kos tnaderna för 
maten och en säng i en klubbsruga gick 
på mindre än en tia per dygn. T ill detta 
facila pris kom ett översva ll ande vänli gt 
mottagande av funkti onärer och tävlings
kamrater . Man var oerhört intresserad av 
svensk OK-seglin g och vensk segling i all
mänhet, och min jolle och dess utrustning 
nagelfors och beundrades från Lamport 
duken i seglet ti ll rvättsvampen! (Sådan a 
finn s nämligen inte att köpa i lander. ) Frå
gorna var legio och vå ll ade en hel del be
kymmer. Språket är ju " kroki gt" och fö r
våna nde få av ungdomarna talade engelska 
eller ryska. Bland fun ktionärerna däremot, 
som va r av något äldre årgång, fann mån
ga som pratade dessa språk o h dom fick 
tålmod igt t jänstgö ra so m wlk ar. Efter varje 
dags seglin g rullades min jolle in i ett ga
rage och låstes in av funkti onärerna, so m 
var räd da för att block, beslag m. m. skulle 
utgöra en alltför svår frestelse i ett land 
med varubrist. De polska OK-skroven var 
i regel mycket välbyggda. Seglen var alla 
av polsk tillverkning och av ett rerylene
liknande material. Bomullssegel förekom på 

ett par båtar. Beslag och tr imni ngsgrejor 
var anordnade ungefär som hos oss, men 
grejorna va r i regel av enklare u tförand 
Finishen var inte alls vad v i ha r och 
heller tågvirket, båda sakern a beroende på 
va rubrist och höga priser. Därtill får man 
ko mma ihåg att så gott som alla båtar är 
klubbåtar (byggda av polska staten och ut
lånade till klubbarna) och det brukar · 
oftas t betyda hårt slitage. 

JOLLE-
katalogen &7 

10-sid ig katalog med beslag från 
bl. a. ' \ Jack Holt", " RWO", " Lew
mar", " HEY" IYE-travellers m. m., 
m. m. - Beställ den från 

T.B:s Sjösport 
BOX 292, UPPSALA 1 

Oversänd es mot 45 öre frimärken. 



Polsk segelsport har kämpat mot stora 
svårigheter. Efter kriget satte man igång 
att reorganisera den men under " Stalin
tiden", 1949-1957, förbjöds all klubbverk
samhet, och inte förrän 1957-58 kunde 
man starta p å nytt. Men sedan dess har 
det gått raskt fram åt. Som i alla öststater 
har man sats at h årt p å idrott. All segling 
sorterar under det polska seglarförbundet. 
Varje klass h ar sin " chairman" i förbundet . 
M an omhuldar särskilt de oly mpiska jolle
klasse rna FD och Finn, och som förbere
delse till dessa seglar juniorerna Hornet 
och OK. Som n ybörjarbåt anv änds Cadet . 
Antalet klubbar och aktiva seglare växer 
glädjande snabbt. D e höga priserna på båt
materialet bromsar v äl n ågot, men de för
ut nämnda klubbåtarna utnyttjas intensiv t. 
Varje polack som deltar i kappsegling eller 
annan idrott har rätt till tjänstledighet med 
ullt lö neavdrag. Den arrangerande klubben 

ersät ter de tävlande för inkomstbortfaller 
till stor del med hjälp av statsbidrag. Bl. a. 
av den anledningen tar man gärna emot 
utländska deltagare. Dom slipper man ju 
'1"Sätta. 

I varje fall kappseglas det intensivt vid 
kusten och p å sjöar, dammar och floder, 
och jag skulle varmt rekommendera sven
ska OK-seglare att åka över och kappsegla. 
Jag kan garantera att ni k ommer att bli 
väl mottagna. Därtill får ni lära känna ett 
ovan lig t charmigt tu ris tland, där v äl inte 
levnadss tandarden alls är som i Sv er ige, 
men där man i stället ger sig tid att intres
sera sig för m änniskor (och seglin g t . ex. !) 
och där helt enkelt stresse n in te h ar fun
nit fo tfäste än . 

På annat ställe i de tta num mer ges tider 
för OK-seglingar i Polen 1967. Polsk a seg
larförbundets "OK-chairm an" Zygmunt Ra
sinski rekommenderar särsk ilt seglin garna 
om Polish Junior Cham pionsh ip 22-26 juli 
p å sjön Zegrze vid Warszawa. D är är vind-

::i rhållandena särskilt goda och "fair" (öp
pen terräng), där fin ns moderna och väl
ordnade förlä ggn ingsmöjligheter, och dit 
kommer landets elit av OK-seglare . Ytter
ligare upplysnin gar om dessa seglingar kan 
"ås d irekt från Th e Youth Commission of 
. olish Yachring Associat ion, Warszawa, ul. 
Chocimsk a 14, Polen. 

Sten Marklund 

Glöm ej 
När Du säljer Din O K-jolle meddela 
förbundskansliet nam n och adress på 
den nye ägaren. 
Om Du ej önskar k varstå som med
lem i förbundet, var v änlig meddela 
detta! 

TEKNISKA TIPS forts . fr. sid. 3 

Att slå och gippa 

Under nästan alla förh ållanden lönar det 
sig att sl å så snabbt ·som möjligt. Det bör 
mte ta mer än 5-8 sekunder från full 
gån g på en bog till full gån g p å nästa bog. 
Det är de tider man skall försöka träna 
upp sig till. Ett sätt att slå är följande: 
"Skjut rodret över med förlängaren, flytta 
dig in till centrum av båten, och huka dig 
när bommen k ommer, ansiktet fram åt . . När 
du n äs tan har fyllt segl et p å den ny a hal
sen, fl ytta handen så att rodret komrper 
i centerlinjen, släpp aldrig rorförlänga
ren och sätt dig samtidi gt n ed på däck 
med fötterna under hängbanden. Du styr 
nu med änd en av ro rförlängaren bakom 
ryggen och skotet fortfarande i den hand 
det v ar i före slaget. Byt händer efter det 
båten är p å ny hals och seglar. 

Man gippar under alla fö rhållanden ut
om i stark vind genom att ta tag i skotets 
alla parter och snabbt dra bommen över 
till andra sidan av båten . I my cket hård 
vind finns det två alternativ: 1) att ha 
seglet lån gt ut och falla av tills man n år 
den punkt då man m ås te gippa. Nu läggs 
rodret .y tterligare åt lavart och jollen går 
snabbt genom en standard gipp. Båten måste 
h ållas utan krängning under hela manö
vern. R esultatet blir att när bommen kom
mit över är .stävens riktning på den n ya 
halsen sådan att vinden i sig själv stoppar 
gippen och hindrar bommen fr ån att sträc
ka skotet . Du skotar sedan in seglet och 
fa lle r av m ed vinden p å nytt. 2) D enna 
merod är svårare men lön ar sig bättre. 
Medan man håller båten r ät t m ed v inden 
tar man alla skotets delar och sätter foten 
m ot centerbordstrummans baksida och drar 
in skotet. Båten skall samtid ig t sty ras nå
got mot lä tills rorsmannen känner att 
vinden tar i akterliket på seglet och bör
jar gippa. I det ögonblicket måste man 
omedelbart sty ra båten tillbaka till platt
läns, annars kommer b åten att kränga med 
kullsegling som följd. Det gäller alltid att 
gippa när båtens fart är som störst och 
spec. viktigt är detta vid den sist beskriv
na metoden. 

Kullsegling 

Kantring är vanligast p å en ren slör eller 
plattläns i stark v ind och hög sjö. Kull
segling sker nästan alltid åt lä, som regel 
utan någon som helst förvarning. Så fort 
du känner att båten börjar luta mer än 
normalt åt lä, kasta dig snabbt åt lovart 
och akterut samt försök att styra ner bå
ten åt lä. En orsak till många kullseg
lin gar är att man rundar lämärket för 
snabbt. Kraften p å seglet kränger då båten, 
vilken krängning förs tärkes om bommen 
av någon anledning kommer i vattnet och 
med båtens fart fram åt trimmar seglet så 
att båten kränger ännu mer. Det rätta är 
då at t försiktigt lova och hänga ut så gott 

det går. Om du tippar och hamnar i vatt
net, är det första du skall göra att simma 
fram till stäven och försöka få båten att 
komma i det läget att stäven pekar rakt 
mot vinden. Vinden kommer då att blåsa 
under masten och lyfta seglet ur vattnet 
och allts å hjälpa till att få upp båten sam
tidigt som båtens tendens att tippa på nytt 
fr mycket liten. 

I de flesta av alla fall kan båten rätas 
upp p å detta sätt. Om kullseglingen resul
terat i att segel och mast kommit under 
vattnet, m åste m an snabbt försöka att ta 
sig till centerbordet. Har man hamnat i 
vattnet p å samma sida som masten med bå
ten fl y tande på sidan kan man antingen 
simma runt båten eller simma fram till 
fören, kvickt kliva upp p å masten, häv a 
sig över sidan och ställa sig p å centerbor
det. D et är ofta svårt att få tag i något 
att h ålla händerna i när man försöker räta 
båten och fö r den skull kan det v ara lämp
ligt att ha en i däcket fa stgjord snörstump 
med handtag eller knut i änden. För att 
den inte skall v ara iv ägen under segling 
kan den hållas t illbaka under däck med 
hjälp av en gummiamortisör. Har sittbrun
nen bliv it vattenfy lld kan b åren i regel 
med h jälp av två självlänsar seglas tom p å 
mindre än en mi nut. 

Stig Caap. 

01(- l(apell 
tillverkade av kraftig färgäkta mar

kisväv, uttag för masthål, klaff för 

dito, dragkedja från masthål till för, 

förstärkta hörn. Färg: rött. Ett be

gränsat antal kan lev. till det låga 

priset av 145: -. Passa p å tillfället. 

Sändes mot efterkrav. 

Hans 
Christensen 

Smultronvägen 4 
Värnamo 

Tel. 0370/149 16 
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(Ur U .S.O.K.D.R.A. Newsletter) 

Jag hatar vågor. Jag njuter av att segla 
1 srn ul t vatten och fin vind. Det allra 
värsta är den oberäkneliga och helt oregel
bundna vågbildning som kan förekomma 
som en sorts dyning efter en hastigt av
tagande v ind eller som reflekterade vågor, 
backsjö, från t. ex. en kaj . För att segla i 
slid ana vågor har jag 1nget recept. Jag tar 
i stället upp segling i normala vågförhållan
det med vågor av sådan typ som ökar i 
sro rlek i t akt med vind ens sty rka. 

Kryss. - Om du kappseglar i god vind 
med små vågor bör du flytta kroppsvikten 
förut och skota med skotpunkten nära bå
tens mitt. Allt eftersom v inden och vågor
na växer fl yttar du dig akteröver och släp
per ut skotpunkten. Skälet för detta är att 
när vågorna är högre måste du segla något 

hur vågorna rör sig, och just som du hål
ler på att gå över vågkammen pumpar du 
(bara så som reglerna föreskriver!) för att 
öka hastigheten och komma över på vågens 
" utförsbacke" och få nog hastighet fö r att 
bör ja plana. Försök att rida på den här 
vågens utförsbacke så länge du kan. Nä r 
du träffar på nästa vågs uppförsbacke styr 
du litet högre kurs och börjar så om igen 
på samma sätt. 

Vinden tvärs. - Om du seglar för halv 
vind parallellt med vågorna med hela cen
terbordet nere är det risk för att styrkan 
i vågorna får båten att kantra. Drag då 
upp centerbordet ungefär till hälften så att 
båten får litet avdrift men ändå kan hålla 
kursen. 

Gipp. - Gippa när hastigheten är som 
störst om du alls vågar. Skrovet gör minst 

0 I(-segling I hög sjö • 

lägre i vind för att få tillräckligt driv i 
båten. (De högre vågorna medför ju en 
ökad bromsande kraft som m åste kompen
seras med ökat driv om du inte v ill tappa 
farten.) Kroppsvikten flyt tar du akte röver 
för att hålla båten så rorr som möjligt. 
(Ju mindre vattenmängd ombo rd, desro 
mindre tOtalvikt.) Om stäven hålls för låg 
får du kraftigare stävspru t in i sittbrunnen. 
När du kappseglar 1 hög sjö bör du hålla 
högre mellan vågorna för att sedan när du 
närmar dig vågkarnmen falla av något och 
fö rsöka skära igenom den. Du kom mer då 
att segla en sicksackkurs. Det störs ta pro
blemet i hög sjö är stagvändningen. För
sök att komma upp i högsta möjliga has
tighet och gör stagvändnin gen där du fin
ner det stö rsta avståndet mellan två srora 
vågor eller i ett område med lägre vågor. 
Skjut ifrån dig rorkulten med en bestämd 
rör else för att snabbt få över båten. Om 
du inte lyckas få över bhen är du pris
given åt vågorna, som för båten med sig 
baklänges, och du börja r dejsa. Medan du 
dejsar måste du fö ra över ro rkulten i f:~ 
tills båten börjar fa lla av. Se till att du 
får upp farten snabbt och försök slå igen. 

Undanvind. - Det här är det enda t ill
fä lle då du får hjälp av vågorna. Om v in 
den är t illräckligt stark för att t illåta pla
ning använder du dig av vågorna för att 
få igång planingen. Du iakttar noggrant 
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motstånd när det planar och det är mindre 
press på seglen, när båten gå r m ed ropp
fart. Därför ska du gippa då. 

Allmänt. - Drag aldrig upp centerbor
de t helt. Rigga det så att det behåller det 
ins tällda läget. Om du då kan trar ka n du 
använda det som hävarm vid resn in gen. Se 
till att alla luckor är säkrade och va tten
täta. Se även till att andra grejor på något 
sätt är säkrade, så att de i11te flyte r ifrån 
båten om du kantrar. Ha alltid på dig fl yt
västen ! Knyt en knut på änden av sko tet 
så att det inte löper ut ur ditt grepp. Jag 
brukar också kny ta fast änden av sko tet 
vid bältet, så att inte båten skall blåsa 
bort fr ån mig om jag kapsejar. 

Axel O lsen. 

Glöm ej 
När Du säljer Din OK-jolle meddela 
förbund skansliet namn och adress på 
den nye ägaren. 
Om Du ej önskar kvarstå som med
lem i förbundet, var vä nlig meddela 
detta! 

"KÖP SJÄLV" 
10 mm. flätat skot direkt från oss. 
DATA: " Winga" skotlina (Elvstr.-sko
tet) yttergarn polyesterull , innergarn 
flätat heldraget nylongarn . Högsta 
kval ite, brotthål !fasthet c :a 1.920 kg. 
Ord. pris 2: 35 pr m. 

Cashpris : 1:55 pr m. 
(Exk l. oms , porto) 

Beställ nu , för snabb och säker 
leverans. 

BOX 292, UPPSALA 1 
TEL. 1019 33, 1419 60 



01(-SM 1967 
Som tidigare meddelats går årets SM i 

Västervik under tiden 23-27 augusti med 
Väs terviks SS Vikingarna som arrangör. 
Nedanstående förteckning upptar alla som 
kvalificerat sig för deltagande. De som tän
ker delta måste senast den 1 maj till Sven
ska OK-jolleförbundet insända skriftlig för
handsanmälan. VSSV skickar sedan formell 
inbjudan till de kvalificerade omkr . den 
15 juli. För att styrelsen skall erhålla un
derlag för sin bedömning vid dispensgiv-

- ning till dem som önskar deltaga i SM 
967 utan att vara kvalificerade därtill har 

styrelsen beslutat hänvisa sådana rorsmän 
att deltaga i DM 1967 i resp. distrikt för
utsatt att detta DM anordnas senast den 
2 juli 1967 samt på det villkoret att Sven
'ka OK-jolleförbundet erhållit fullständig 
esultat!ista från DM-arrangören senast den 

4 juli 1967. 

OK-SM-kommitten 
!ar i brev till kansliet: 

Västervik medde-

"Vi har lyckats nå en överenskommelse 
om att till OK-SM få disponera 4 st. stora 
fritidsstu gor om 4 bäddar och 18 st. små 
fritid sstugor om 2 bäddar till ett pris av 
T:So kr/bädd och dygn, och självfallet av
sedda för SM-seglare med anhöriga. 

Den som v ill ha en stuga anmäler detta 
till vår ordf. Eric H offs ten, Ostersjövägen 
81, Västervik. 

För tältarna gäller en nedsättn ing av 
, campingavgiften med 5 °/o. 

Fritidsstugorna finn es endast några hund
ra meter från den pl ats där jolla rna kom
mer att dragas upp och campingplatsen 
ligger mellan stugorna och uppdragnings
olatsen. 

Vi har satsat på detta med stugor för 
seglarna eftersom det är ganska sent på sä
songen att tälta. Det kan ke kan kännas 
skönt att ha en ombonad stuga att krypa 
in i när augustimörkret sänker sig över 
jolleraden och nattfukten krype r in innan
för seglartröjan." 

Skåne: 6 
Sten Waldö, Limh amn 
Olle Kellquist, Malmö 
Bertil Sundin, Hälsin gbor g 
Claes Tordsson, Viken 
Per-G. Nilsson, Malmö 
Bo Lindsjö, Limhamn 

Blekinge.: 3 
Per Ström, Karlskrona 
Olle Reiz, Karlskrona 
Bo Ström, Karlskrona 

Småland: 18 
Karl-Bertil Johansson, Mönsterås 
Rolf Johansson, Oskarshamn 
Osten Pettersson, Mönsterås 
Benny Axelsson, Tranås 
Anders Johansson, Tranås 
Lars Thoren, Västervik 
Bo Lindgren, Oskarshamn 
Jan Helgosson, Oskarshamn 
Åke Johansson, Tranås 
Bert Ekman, Västervik 
Ingvar Axelsson, Ljungby 
Lars Cedergren, Ljungby 
Lennart Eriksson, Kalmar 
Stig-Evert Andersson, Jönköping 
Jörgen Olsson, Kalmar 
Björn Tallhage, Kalmar 
Kennet Sylvander, Kalmar 
Tomas Fredholm, Jönköping 

Halland: 1 
Lars Westerlind, Skalvik 
Lennart Roslund 
Tommy Sandberg, Kullavik 

Göteborg: 6 
Stefan Sjöström 
Uno Söderlund, Askim 
Lennart Claesson 
Ulf Gilborne, Kungälv 

Bohuslän-Dalsland: 16 
Stig Båysen, Marstrand 
Leif Ena rsson, Marstrand 
Göran Andersson, Marstrand 
Sten Nilsson, Åmål 
Guy Liljegren, Marstrand 
Björn Arnesson, Marstrand 
Göran Dahlström, Marstrand 
Jan Westbom, Åmål 
H åkan Erneborn, Marstrand 
E rik Forsell, Marstrand 
Tomas Berntsson, Marstra nd 
Bengt Båysen, Marstrand 
Gunnar Johansson, Ljungskil e 
Göran Malmen, Åmål 
Tomas Linden, Ämål 
Ingvar Sjöholm, Åm ål 

Västergötland: 10 
Jan Johansson, Vänersborg 
Stig Dahllöf, Vänersborg 
Ove Lundgren, Lidköping 
Lars Salonen, Vänersborg 
Arne Jansson, Lidköping 
Göran Carlborg, Ulricehamn 
Karl-Gunnar Nylund, Lidköping 
Lars Holm, Vänersborg 
Harald Jansson, Lidköping 
J.-0. Nylund, Lidköping 

Östergötland: 9 
Per Westlund, Norrköping 
Magnus Olin, Linköping 
Claes Laurent, Norrköping 
Ove Kågesten, Norrköping 
Sten Wennerbo, Motala 
Lars-Göran Lilja, Motala 
Ulf Angland, Norrköpin g 
Lars Kar lsson, Norrköping 
Lars Göransson, Norr köping 

Södermanland: 4 
Mats Bergström, Strängnäs 
Dan Blomkvist, Torshälla 
Bo Lundqvist, Eskilstuna 
Nils-Olov Jonsson, EskiJ.stuna 

Stockholm: 4 
Karl-Åke Stålvant, Nynäshamn 
Håkan Lindqvist, Barkarby 
Gunnar Åhlander, Nynäshamn 
Bengt Larsson, Nynäshamn 

Närke: 2 
Mikael Bladh, Orebro 
Gunnar Tellås, Orebro 

Värmland: 7 
Christer Karlsson, Kristinehamn 
Kenneth Hermansson, Kristinehamn 
Claes Carlsson, Kristinehamn 
0 lie Berg, Karlstad 
Bo Hemmingsson, Karlstad 
S.-0. Isaksson, Kristinehamn 
Hasse Jonsson, Kristinehamn 

Västmanland: 3 
Karl Srade, Västerås 
Håkan Holmer, Kungsör 
Gunnar J akobsson, Köping 

Uppland: 6 
Lars Rinde, Uppsala 
Leif Tibblin, Uppsala 
Hans Forsberg, Uppsala 
Ola Welander, Uppsala 
Bo Lindström, Uppsala 
0. Wallsten, Uppsala 

Dalarna: 1 
Ulf Arvidsson, Falun 

Gästrikland: 6 
Lennart Gustavsson, Gävle 
Arne Stenberg, .Bromma-Gävle 
Peter Bernstein, Gävle 
Magnus Holm, Gävle 
Bengt Lundqvist, Sandviken 
Stefan Hult, Gävle 

Hälsingland: 

Ångermanland, Medelpad, Härjedalen, 
Jämtland: 6 
Paul Hägglund, Kvissleby 
Anders Fromell, Sundsvall 
Erik Fromell, Sundsvall 
Anders Liljekvist, Sundsvall 
Arne Molander, Ornsköldsvik 
Anders Kar lsson, Ornsköldsvik 

Norrbotten, Västerbotten, Lappland: 8 
Ola Marklund, Lu leå 
Ulf Bjurström, Luleå 
Ulf Lundqvist, Luleå 
Tomas Nyberg, Luleå 
Roland Lindgren, Luleå 
Yngve Edström, Luleå 
Sten Marklund, Luleå 
Olov Lövgren, Luleå 

Skriftlig anmälan till SM, NM (Skan
dinaviskt mästerskap) och VM 1967 
skall insändas till Svenska OK-jolle
förbundet, Gäsrgivarevägen 9, Åby . 



01(-filmen 
kan fortfarande lånas helt gratis mot 
endast portokostnaden. 

Detsamma gäller diabildserien (5 X 
5 cm) med taktiksituationer ur sam
ma film samt diabildserien (7 X 7 cm) 
från SM -65. 

Ring eller skriv kansliet! 

VM 1967 
Den 3-7 juli i år gå r VM-seglingarna 

på Lac St. Louis vid Montreal. 7 seglingar 
skall anordnas, av vilka 6 räknas . Anmäl
nin gstiden utgår den 1 juni. Anmälnings
avgiften är $ 20 Can. 

ben svenska truppen kommer att bestå 
av 12 aktiva seglare, 2 ledare och 1 läkare. 
A v transport av jollarna sker med SAL :s 
M!s Torsholm från Göteborg den 12/6, al
ternativt med M/s Tidaholm den 9/6. Sven
ska Amerikalinjen har haft vänligheten att 
ombesörja transporten för ett mycket lågt 
belopp, varför den torde kunna ske utan 
kos tnad för den enskilde. Truppen beräk
nas avresa från Köpenhamn tisdagen den 
27 juni kl. 13.40 med återkomst till Köpen
hamn den 13/7 kl. 13.00. Enligt nu till
gängliga uppgifter torde resekostnaden be
löpa sig till c:a 900 sv. kr. per person. 
Förbundet har på olika h åll inne ansök
ningar om anslag, varför vi hoppas att de 
enskilda del tagarnas resekostnader skall 
kunna reduceras avsevärt. 
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Thörn's 
Båtbyggeri 
HUDIKSVALL 

OK-jollar 
GLASFIBER - TRÄ - KOMPOSIT 
Master - bommar - tillbehör 

Tel. 0650/143 00 

0 .l{.D .I.A. 
Vid slutet av 1966 var OK-seglarna i 24 

länder officiellt anslutna till OKDIA (OK 

Dinghy International Association). Tyvärr 

har vi ingen aktuell uppgift på antalet jol

lar. Totalsumman torde i varje fall ligga _ 

mellan 6.000 och 8.000. Sverige har fort

farande det största antalet med mer än 

1.800 utlämnade reg.-nr. 

Nedanstående adressförteckning kanske 

kan vara till nytta vid utlandsresor eller 

korrespondens . 

Ordförande: Cornelius Vroege, (Haarlem

sche Jacht Club), O .K. Comite-Neder

land, Kreklaan 1 a, Spaarndam, Holland. 

Sekreterare/skattmästare: Bas il Crosby, 

(Frensham Pond S.C.), British O.K. 

Dinghy Class Association, Lion Y ard, 

Farnham, Surrey, En gland. 

Kommitte: 

Stig Caap, Svenska OK-jolleförbundet, Gäst

givarevägen 9, Äby, Sverige. 

Alex Tasse, Association Beige des Yoles O.K. 

Groenendaallaan 270, Antwerpen 3, Bel

gien. 

Sten Waldö, Dansk OK-Jolle Klub, Gran

holmen 14, Holte, Danmark. 

Kon taktmän och nationella organisationer: 

Australien: J. Hardie, Australian O.K. Din
ghy Association, 12 Iandra St reet, Con
cord West, N.S.W. AUSTRALIA. 

Barbados: A. Leacock, F.R .C.S. Sharon Hill, 
St. Thomas, BARBADOS, West Indies. 

Belgien: A. Tasse, Association Beige <l es Yo
les O.K. Groenendaallaan 27 , Antwerpen 
3, BELGIQUE. 

Canada: J. Kamichaitis, Canadian 0 .K. 
Dinghy Class Association, 897 Bloor St. 
W. Toronto, Ontario, CA1 ADA . 

Danmark: I. Andersen , Dansk O.K. Din
ghy Klub, Strandvangsvej 47, Hvidovre, 
DANMARK. 

Finland: C.-J. Boucht, Suomen 0.K.-Jolla
liitto, Postilokero 15162, Helsingfors 15, 
FINLA D. 

Frankrike: M. Corboz, ASPR YOK, 71 Ave
nue de Ceinture, Enghien, (SetO), Paris, 
FRANKRIKE. 

Holland: C. J. Vroege, O.K. Comite-Neder
land, Kerklaan 1 a, Spaarndam, HOL
LAND. 

Italien: G. Bassan, Associazione Yole OK 
Italia, Via di Amicis, No. 26, Milano, 
ITALIEN. 

Japan: M. Kojima, Japanese 0.K. Dinghy 
Association, 1-30 Ebisunishi, Shibuyaku, 
JAPAN. 

Kenya: P. Cooke, Box 6150, Nairobi, KE
NYA COLONY. 

Marocko: R. Foucault, Av. Allat ben Ab
dullah, Mohamedia, MAROCKO . 

Nya .Zeeland: Mrs. B. E. R oberts, New Zee
land O.K. Dingh y Association, 61 Anzac 
Street, Auckland N 2, NEW ZEALAND 

Norge: J. Amundsen, O.K.-Klubben, Bekke
stua, Prestua, Presterud Alle 2, NORGE. 

Polen: Z. Rasinski, O.K. Chairman, Polis 
Yachting Association, Warszawa, Cho
cin'-ska 14, POLEN. 

Portugal: Club Naval Lisboa, Lissabon, 
PORTUGAL. 

Rhodesia: ]. Harvey, Box 578, Bulawayo, 
RHODESIA. 

Sydafr ika: V. Proctor, 43 Westmeath Road, 
Parkview, Johannesburg, SOUTH AFRI
CA. 

Sverige: S. Caap, Svenska OK-jolleförbun
det, Gästgivarevägen 9, Äby, SVERIGE. 

Tasmanien: R. Blundell, c/o Y.M.C.A. Ho
bart, T ASMANIA. 

Thailand: Mom Chao Bhi6atej, Shell House, 
Bangkok, THAILAND. 

Tyskland: U . Bach, German OK Dinghy 
Ass ociation, 2. Wedel/Holst. Ryd-Hock 
ner Str. 16, DEUTSCHLAND. 

USA: 0. Winter, United States O.K. Din
ghy Racing Association, 103 13th Avenue 
E, Apt. 26, Seattle, Washington, USA. 

Zambia: R. Lohr, P.O. Box 1301, Kitwe, 
ZAMBIA, Africa. 

Glöm ej 
När Du säljer Din OK-jolle meddela 
förbundskansliet namn och adress på 
den nye ägaren. 
Om Du ej önskar kvarstå som med
lem i förbundet, var vänlig meddela 
detta! 



:«ven år t967 fortsätter vårt till
verkningsprogram av byggsat
ser, halvfabrikat etc. av 

OK-JOLLAR 

OPTIMIST JOLLAR 

SNIPES 

OK-JUNIORRIGGAR 

Beställningsarbeten, service, 
segel, beslag, utombordsmoto
rer. Rekvirera broschyrer och 
prislistor! 

ALVARS BÅTAR, 

ERBJUDANDE 
Till de 2.500 kunder, som under de 

senaste 20 åren köpt våra båtar och 

byggsatser (OK-jollar, Optimistjollar, 

Snipes m . fl .) , kan v i nu erbjuda 

fabriksrenover ing. 

Detta innebä r bl. a. 

Allmän renoverin g 

Modernise ring 

Bantning enli gt nya klassnings

bestämmelser 

Begä r offert! 

Norrköping 
Kontor: Boktryckargat. t&. tel. Ott.112 32 53 - Verkstad Ott.140 tt 7 

Övriga kappseglingar 
Följande DM-seglingar och andra större Juni: 

seglingar har hittills rappo rtera ts t ill för

bundet. 

<\pril: 

2-23 Pater-Noster-Cup - Marstrand 

Maj : 

6-7 D e la Gardie-cup - Lidköping 

13-1 5 Picasso Cup (samtidigt DM fö r 
Värmland i OK, Finn och Opti
mist) - Kristinehamn 

13- 15 Rasta-regattan - R astaholm 

13-15 La Rochelle-veckan - La Rochelle, 
Frankrike 

20-21 

20-21 

27-28 

Ostkustcupen - Mönsterås. 

OK-seglingar - Ystad 

DM för Bohuslän-Dalsland 
Ljungskile 

27-28 "Vårkörer" (samtidigt DM för 
Stockholm) - N ynäshamn 

3- 4 Pampas Cup (samtidigt DM för 
Osrergötland) - I orrköping 

3- 4 DM för Uppland - U ppsala 

3-4 DM för Gästrikland - Gävle 

3- 4 Vidösternregattan - Värnamo 

10-11 DM för Götebor g - Hju vik 

10-11 

17-18 

17-18 

18-24 

22-25 

23-25 

24- 25 

Juli: 

2-6 

O scars Cup - Oskarshamn 

DM för Skåne - Lommabukten 

DM för Norr- och Västerbotten 
- Luleå 

Kieler Woche - Kiel, Tyskland 

Inrernational Fair Cup - Poznan, 
Polen 

Vänernregattan - Mariestad 

Midsommarregattan - Sollerön 

KNS :s Lands regatta - Horten, 
Norge 

13-17 Championat National - La Ro
chelle, Frankrike 

17- 18 Försöksseglingar på SM-banan -
Västervik 

22-26 Polish Championship - Zegrze, 
Polen 

23-28 Bri tish Championship - Skottland 

27-29 Norgemästerskapen - Oslofjorden 

Aug. : 

9-1 3 Skandinaviskt Mästerskap (NM) -
Tönsberg, Norge 

12 Oppna kappseglingar - Ekoln 

19-20 Sola Cup - Karlstad 

Sept.: 

2- 3 

9-1 0 

9-1 0 

15- 17 

23-24 

23-24 

Okt.: 

Scottish Championship - New
burgh , Skottland 

U SS :s f:Iöst regatta - Uppsala 

Vikinga-Cup - N ynäshamn 

Cup of Polish magazine " Zagle" 
- Zegrze, Polen 

Rörpokalseglingen - Värnamo 

Skol-SM - Gottskär 

13- 22 lnternational OK-Dinghy Pacific 
Champions hip and Ocean Race -
Cairns, Austra lien 
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MAST-SEGEL-KROPPSVIKT 

Forts. fr. sid. 1 

om du styr fö r högt . 
Från 2-3 upp till 10-12 m/sek. skall 

det progressivt planas ut. Fortfarande skall 
seglet leva längs hela mast!iket när du lo
var, och det skall bara planas ut så pass 
att du nätt och jämnt orkar hän ga - inte 
mer. 

N är seglets buk är nere i storlekso rd
n in gen 1 :25 har du nått gränsen för din 
v ikt, och sedan är det bäst att låta seglet 
" skeva" ut progressivt m ed början i top
pen. 

Detta var vad jag tro r b ö r hända. 
Säkert finns det nog inte så m ånga som 
helt går med på de elemen tära krav jag 
skisserat, och lik a säkert fordras massor av 
arbete innan allt det ta fun gera r. Tag in
gentin g fö r give t. Du hit tar inte den rätta 
lösningen utan att fö rst göra miss tag. Låt 
inte dina misslyckanden slå ned humöret, 
dom kan vara mycket värdefulla erfaren-
heter ! Geoff Smale 

nyzeeländsk m ästare i F.D. 1965/66 
(Ur N .Z.N .O.D. Newsletter) 

OK-MASTER 
i sitca spruce 

trimm as till alla slags segel. 

STANDARD, limmad av 2 delar 
d. kr. 450: -

SPECIAL, limmad av 6 delar 
d. kr. 550: -

ab Vejle 

Henriksens 
Jollevaerlt 
Vejle - Danmark (0581) 8321 

NYTRYCK AV STADGAR 

Svensk a O K-jollefö rbundets samt

liga stadga r och bes tämmel ser har 

översetts och komplette r a~s. · D e 

kommer nu at t tryckas i ett ge

mensamt h äfte, som beräkn as ut

komm a i maj 1967. Häftet ursän-

. des till samt liga medlemm ar. 

10 

Startskottet har gått 
för Stockholms första specialbutik just för Er 

Här ska N i finna allt i tillbehör och beslag m. m . som en småbåtsseglare kan 
önska sig. Vi ska hålla en rak kvalitetskurs och ge Er all den service Ni har rätt 
att vänta Er i en specialbu tik. Kom gärna in och prata båt med Kay Bargholtz ! 

Vad finns det mer? 
För att pl ocka några exempel: 

Holt Allen beslag i nylon och rostfritt 
RSJ Barton block och beslag i väv
bakelit , nylon och rostfritt 
Philippe Holland specialbeslag för FD 
och Flyin g j :or 
Elvströms fl ytvästar, självlänsar osv. 
Gibb block och skotl ås i vävbakelit 
Crewsaver: f!y t tankar i 15 storlekar 
Race-Lite ros tfri a beslag 

Rolege uthalarbeslag i ros t fr itt 
Proctor: master, bomm ar och beslag 
i aluminium 
Master bommar, roder m. m. 
Vi kan inte räkna upp allt - kom in 
och upptäck själv så får Ni på samma 
gång se så sy mpatiskt låga priserna är. 
Vi ska gärna hjälpa Er med special
beställningar om v i inre har vad Ni 
söker i beslagsväg. 
Välkomna till: 

.il.~ Ste1·11,\\;11·h1 
~ Östermalmsgatan 96 (vid Karlaplan), Sthlm Ö tel 605781 

Öppet: månd.-fred. 9-18, lörd. 9-13. Lunchstängt 
13- 14. Fr.o.m. maj t.o.m. aug. fredagsöppet till 20 

0 BREVPAPPER 
e FAKTUROR 
e BLA KETTER 
e KUVERT 
e TIDSKRIFTER 
e BOCK.ER 

DET BLIR ALLTID RESULTAT 

Cl PROGRAM 
e AFFISCH ER 
9 VISITKORT 
• STA.MPLAR 
e OFFSETTR YCK 

MED BRA TRYCKSAKER ... 

B I-TRYCK AB 
LULEÅ - Tel. 0920/105 00 



TILL SALU 
OK S 540 

Mycket välbyggd och välvårdad. 2 ställ: 
Elvström 66 och Båtmaterial. Lågt pris. 

Staffan Kälvesten, Ladugatan 10, Sträng
näs. Tel. 0152/107 72 . 

OK S 1603 

"Josephine'', byggd -66. Marinexsegel. Säl
jes billigt. 

Srud. Bo Lindgren, c/o Jonasson, Läckö
vägen 28, Johanneshov. 

OKS 1274 

Byggd -65, min.vikt, Elv.-segel, plastad utv., 
rik!. utrustad. 

Anders Fromell, Snickaregatan 8, Sund
'(ail. Tel. 060/11 12 55. 

OK S 1354 

Alvar Larsson-bygge -65 med Elvström. 
segel, självläns och kapell. Säljes p.g.a. ut

landsresa. 
~" Göran Solders, Barrstigen 14, Lidingö. 

, el. 08 /766 14 40. 

OK S 1270 

byggd -65, composit, Elvströmsegel, m1111m1-
vikr. 3.000: - . 

L. Ekholm, Strörngatan 20, Sundsvall . Tel. 
060/11 92 01. 

OK S 1702 

byggd -66, plast, Elvsrrörnsegel, minimivikt. 
-M00:-::_:-

L. Ekholm, Strömgatan 20, Sundsvall. Tel. 
060/11 92 01. 

OK S 133 8 

byggd 1965, Marinexrigg med Elvs rröm
segel ev+ stormsegel, välvfrdad. 

Göran Lindquist, Sturegatan 11, Malmö. 
Tel. 040/97 18 20. 

Blazermärken, kr 5: -

Klubbnålar, kr 5: - och 

Slipsar (svarta med vita OK
emblem) kr 15: -

kan enklast köpas fr ån förbunds
kans liet genom beställning per post
giroinbetalningskort (gul blankett) 
med notis om vad bes tällnin gen av
ser. Undvik beställning per brev, 
telefon eller pesta nvisnin g! 

t-tTi:ta. OK-JUNIOR . 
.SE<;Et. YTA 5.o=2 

t'tAST OCH .SE6EZR!TNIN6 

l'fAJTENTILLVE'RkAS AV VAIFRITT TKÄSLAG. 

n40TEN ,t:)/RvAU IH~ll6· lfE)/ SKAIL YA"'4 MASSIV 
hf'ÅN JJA°CK.5L/)IJEN TIJ.l }f/AIST /70H1tÖW:R l!•!'fN.ifLCT. 

'H,f67Clv' rM lfA fYRk4.vT~ 6EM::iHfJK41i'NIN& Pil ~o 
EN 6TRiic!('A _.,V 2501tH 11BJ 60H<f4'.Er SOM C 

l?,IJSTENS 41/Sl't/l!At.llNbG f31:116°VE'~ D V~A JiJ 
}f,fSTa.IS TYJV6bf'UNKT HIN.ST /~00 H/'f 
rRJfN RorJi#l>l:N, 

l?EN /./TA/\/ FALL 8.o K6 

PE/i'/'t//NENT .BiS.J €./ TtLl.JlrJ:JI 
t<>.J HAiTEN 

HASTEN SK'ALi l;.;RA V~PBAR 
PLllCERllV<, 1 L.ifNWl?IKTNI 
FR/. 

70-2mm ia . 

/Wr'51( ,.;;,.t>AN SJ<.Ul 

YARA EN L/KSWtG 

TRIAJ~EL HE.:> IX'"1 
.SIDA OU{ nEiJ Fl?Ålfft: 

SliJ194 PAR//LULL 
11EO MASTEN. 

PvKFÖRSTÅR!(';ttll~EA 
FÅR .f".J .STRÄf"~'h .5/fiT 
LÄGRE AN C,'oo"Y1'f 

rRHtl Sl.VUf13 
HÖQ~c,T,,:j PVN'f(T. 

LJl/EoonÄr; r.Å!illlV.~ 
f{Ö/JJE}( HAX /250 
/AIKL.VStV~ r?Ert:ioiJS~ 

TV~ OJ<-SW-te<JL:R 

'g PÅ Wlli'J E ..5/LJA. 
'lo 

""" 

I 
1

51HRoRJ/4S lfÖJD 
250 

l"WT<Xill!Oh11ÅRKE.1 
l'Ål14LAb.E jj.4ND 
131t1rfM.tDA 

Då många frågat om juniorriggens mått publicerar vi här riggritningen igen. Det tycks även 
råda tveksamhet om jollarnas numrering. OK-juniorbåtarna är OK-jollar och skall registre
ras som sådana hos S.venska O K-jolleförbundet i det löpande nummerregistret. Skrovet skall 
givetvis mätas precis som ett OK -skrov, och den färdiga båten skall i allt utom riggen fylla 
bestämmelserna för OK-klassen. 

SEGEL 

Elvström -66. Pris 400: -. Thörnmast och 
bom, in trimmad till seglet. Pris 300: -. 

Peter Bernstein, Strandvägen 16, Sand
viken. Tei. 026/25 48 02. 

SEGEL 

Elvström -65. 
Bengt Larsson, Transtigen 14, N y näshamn. 

Tel. 0752/129 77. 

SEGEL 

Bengt Johansson -64, kr 275: -. 
Gunnar Larsson, Turkosvägen 4, Udde

valla. Tel. 0522/313 48. 

SEGEL, 

Rockall -64, säljes billigt. 
Karl-Erik Ståhl, Solvallavägen 39, Sund

byberg. Tel. 08 /29 76 70. 
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VI SOM VILL UPP • 
1 • 
2. 
3. 
4. 
5. 
6. 
7. 
8. 
9. 
) 

O.K. DINGHY .WORLD CH.AMPIONSHIP 1966 
FINAL RESULTS 
-.-.-.-.-.-

G. Andersson BMS 11,7 0 5,7 15 5,7 23 5,7 26 
B. Arneson BMS 13 16 0 13 14 32 8 5,7 
IB. Andersen 10 24 8 19 0 26 19 10 
s. Sjö11tröm BMS 0 14 80 52 3 3 10 16 
B. de Bock 30 15 17 5,7 66 0 13 18 
s. Baysen BMS 14 13 14 17 66 8 30 3 
P. Jr >en ? 26 25 0 17 80 0 13 
s. hede 1 1'7 1() 16 r1,7 F' 79 43 
r en 20 •I) 14 

' 24 ' 

B.M.S=MARINEXBÄT - MARINEXMAST - MARINEXSEGEL 

OK-SEGLARE VARLDEN RUNT NÄR TOPP-RESULTAT MED MARI
NEXPRODUKTER. - OK-SEGEL (även juniorsegel), OK-MASTER (special
och standardutförande) , OK-BOMMAR, OK-BESLAG (begär ka'talog), KOM-

PLETTA OCH SKROVKLARA OK-JOLLAR . 

. . . KONTAKTA MARIN EX GÖRAN ANDERSSON, Box 13 

MARSTRAND - Tel. 0303/600 55 

Våtdräkter gjorda under erfarenhet 
JACKA BYXOR VÄST 

Resultat: 

*Smidig! * 
* Stark! * * Varm! * 

• • 

66,8 
69,7 
90,-
98,-
98,7 
99 -

1<' 

Passform! 
Stil! 
Kvalite! 

@t Snabba leveranser 

175:- 135:- 65:-

Aqua-Sports våtdräkter, hårt beprövade i dykarkretsar 

* Bästa amerikanska neoprenegummi 5 mm 
* Nylon - dragkedjor - cordsbe!äggning 
* Självhäftande krage 
(Priserna inkl. emballage exkl. oms. , frakt.) 

I-TRYCK AB· LULEA 

9 Full bytes- och returrätt 

Rekvirera måttschema nu! 

T. B:s Sjösport 
BOX 292, UPPSALA 1 
TEL. 101933, 141960 


